
Pop N’ Jump®

INSTRUCTION MANUAL

13744
Please read the following instructions and

warnings carefully before assembly and each use.
KEEP THIS INSTRUCTION MANUAL

FOR FUTURE REFERENCE.
No tools required.

For technical support, contact us at 1-401-671-6551
or www.summerinfant.com/contact

For use with children from 6 - 12 months.
Adult assembly required.

USE ONLY FOR A CHILD:
 • Who is able to hold head and neck upright unassisted.

• Who is not able to walk or climb out of product.
 • Who weighs less than 25 lbs. (11.3 kg) and

is less than 30 inches (76 cm) in height.

to store (continued):

Grasp two 

opposing

corners & push

closed!

Slide into

bag!

Pull seat pad

up off  hook and

loop tabs!

Colors and styles may vary.
MADE IN CHINA.

8/19 

Summer Infant (USA), Inc.
1275 Park East Drive
Woonsocket, RI 02895 USA 
1-401-671-6551
© 2019 Summer Infant (USA), Inc.

remove seat pad:

We're here to help! If you have questions or need assistance,
please contact our Consumer Relations Team at 1-401-671-6551 or www.summerinfant.com/contact

www.summerinfant.com

2 3

cleaning and maintenance:

4

IMPORTANT! Before assembly and each use, inspect this product for damaged hardware, loose joints, missing parts, or sharp edges. 
DO NOT use if any parts are missing or broken. 

• Never use this product if there are any loose or missing fasteners, loose joints, broken parts or torn mesh/fabric. Check product before assembly
and periodically during use. Contact Summer Infant if any of these conditions are observed.

• Wipe clean with a damp cloth or sponge, using mild soap and warm water to clean. Towel or air dry.

• Removable Seat: machine wash with like colors using mild soap. Tumble dry low.

push lock

out then

pull up

to unlock

frame!

Push lock

out then

pull up

to unlock

frame!

   WARNING
FALL HAZARD
• Babies can FALL from product resulting in head
   injuries.
• NEVER leave child unattended. ALWAYS keep child
   in view while in product.
• NEVER use near stairs, ovens, space heaters,
   �replaces, swimming pools or any other object 
   which may injure your child.
• To avoid tip over, place product on a �at, level
   surface.
• NEVER lift and/or carry child in product.
• Use only for child who is able to hold head and 
   neck upright unassisted and who is not able to
   walk or climb out of product.
• ALWAYS ensure both locks are secure before
   placing child in product and check security of 
   both locks before each use.

• ALWAYS install fabric seat insert prior to placing child
   in product.
• NEVER adjust seat while child is in product.
• Never try to spin child in fabric seat.
• DO NOT attempt to remove fabric �oor.
• DO NOT use the product if it is damaged or broken.

STRANGULATION HAZARD
• Strings can cause STRANGULATION.
• DO NOT place items with a string around child’s neck,
   such as hood strings or paci�er cords.
• DO NOT suspend strings over product or attach strings
   to toys. 

replacement part:              13744-01   canopy
13744-02   book
13744-03   lollipop
13744-04   popsicle
13744-05   candy toy

13744-06   fabric seat
13744-07   carry bag
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FINISHED!

Pop 'n Jump

Canopy

Travel Bag
(replacement part # 13410-01)

A

A

B

B

C

ToysD

C D

components: 

2

assembly:

Press

downward

to fully

expand frame!

Grasp two 

opposing corners

& pull open! 
Press locks

down to lock

frame! (2 places)

Remove

contents from

bag!

attach canopy:

x2

x2

3

1 2

IMPORTANT: Check security of both locks before each use.
!

Hint: Adjust canopy for maximum 
coverage by gently pulling top of 
canopy forward so top/sides are
fully extended!  

!

IMPORTANT: Before assembly and each use, 
inspect this product for damaged hardware, 
loose joints, missing parts, or sharp edges. DO 
NOT use if any parts are missing or broken.

3

adjust seat height:

to store:

Unsnap

canopy!

Twist and fold

canopy!

x4

1st

2nd1

!

Initial setting out of package is to the 
lowest position. Place child in seat. 

Check distance between child’s feet and 
�oor. Child’s toes should touch �oor 
(without bouncing). If child is standing �at 
footed or toes are not touching �oor, adjust 
height to any of the three positions (low for 
smallest child and high for tallest child). 

!

MIDDLE

HIGH

press!
press!

press!
press!

LOW

x4

1

Remove child from seat before adjusting 
height! Unlock 2 places, turn product upside 
down, and rest on �oor for easy adjustment.

!
2 Before adjusting height, release snaps on 

corners of fabric �oor (snaps only needed in 
low position)!

!
3

Adjust to desired height (low, middle, 
high) by pressing lock pin fasteners 
inward and adjusting frame!

!
4

   WARNING
NEVER adjust seat 
while child is in product. 

!
IMPORTANT: Ensure lock pin fasteners 
are properly engaged (8 places). All 
fasteners must be adjusted to the same 
position. Relock frame (2 places).

push lock

out then

pull up

to unlock

frame!

push lock

out then

pull up

to unlock

frame!

snap!

snap!snap!
snap!snap!

snap!snap!



Pop N’ Jump®

MODE D'EMPLOI

13744
Lire attentivement les instructions et les avertissements

suivants avant l’assemblage et chaque utilisation.
CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR

TOUTE CONSULTATION ULTÉRIEURE.
Aucun outil nécessaire.

Pour obtenir une assistance technique,
communiquer avec nous au 1-401-671-6551 ou

aller sur le site www.summerinfant.com/contact
Pour utilisation avec des enfants âgés de 6 à 12 mois.

Ce produit doit être assemblé par un adulte.

CONVIENT SEULEMENT POUR UN ENFANT QUI :
 • peut relever sa tête et son cou sans aide et 

les tenir tout droit;
• ne peut ni marcher ni grimper hors du produit;

• pèse moins de 11,33 kg (25 lb) et mesure moins
de 76 cm (30 po).

pour entreposer (suite) :

Saisir les 

deux coins 

opposés et 

pousser 

pour replier 

et fermer!

Faire glisser 

dans le sac!

Retirer le siège 

des fermetures 

adhésives!

Les couleurs et modèles peuvent varier.
FABRIQUÉ EN CHINE.
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retrait de la housse du siège :

Nous sommes là pour vous aider! Pour obtenir de l'aide ou en cas de questions, communiquer avec 
notre équipe Relations clientèle au 1-401-671-6551 ou aller ou sur le site www.summerinfant.com/contact

2 3

nettoyage et entretien :

4

IMPORTANT! Avant l'assemblage et chaque utilisation, véri�er que ce produit ne comporte pas de pièces endommagées, de joints lâches, de pièces 
manquantes ou de bords tranchants.
NE PAS utiliser en cas de pièces manquantes ou cassées.
• Ne jamais utiliser ce produit avec des attaches desserrées ou manquantes, des joints lâches, des pièces endommagées, de la maille ou du tissu 
déchirés. Véri�er le produit avant l'assemblage et périodiquement pendant l'utilisation. Si l'un des problèmes mentionnés ci-dessus est constaté, 
communiquer avec Summer Infant.
• Essuyer avec un linge ou une éponge légèrement humectés de savon doux et d'eau tiède. Sécher avec une serviette ou laisser sécher à l’air.
• Siège amovible : lavable en machine avec couleurs similaires et du détergent doux. Sécher au sèche-linge à basse température.

   AVERTISSEMENT

pièces de rechange :              13744-01   pare-soleil
13744-02   livre
13744-03   sucette
13744-04   bâtonnet de glace à l'eau
13744-05   jouet imitant un bonbon

13744-06   siège en tissu
13744-07   sac de transport

RISQUE DE CHUTE :
• Les bébés peuvent TOMBER du produit entraînant des   
 blessures à la tête.
• NE JAMAIS laisser l’enfant sans surveillance. TOUJOURS   
 garder l’enfant dans son champ de vision lorsqu’il est dans   
 le produit.
• NE JAMAIS l'utiliser à proximité d'escaliers, de fours, de   
 chau�erettes, de cheminées, de piscines ou de quelconque  
 autre objet pouvant nuire très gravement à votre enfant.
• Placer le produit sur une surface plane et de niveau, car il   
 peut se renverser.
• NE JAMAIS soulever ni transporter le bébé dans le produit.
• Convient seulement pour un enfant qui peut relever sa tête  
 et son cou sans aide et les tenir tout droit et qui ne peut ni   
 marcher ni grimper hors du produit.
• TOUJOURS s'assurer que les deux dispositifs de sécurité   
 sont bien enclenchés avant de mettre l'enfant dans le    
 produit et véri�er que les deux verrous sont engagés avant  
 chaque utilisation.

• TOUJOURS placer la housse en tissu du siège avant de   
 mettre l'enfant dans le produit.
• NE JAMAIS ajuster le siège alors que l'enfant se trouve   
 dans le produit.
• Ne jamais faire tourner l'enfant quand il est installé sur la   
 housse en tissu du siège.
• NE PAS essayer de retirer le tapis en tissu se trouvant en   
 dessous du produit.
• NE PAS utiliser ce produit s’il est endommagé ou cassé.

DANGER D'ÉTRANGLEMENT :
• Les cordons présentent un danger d’ÉTRANGLEMENT!
• NE PAS placer d'articles à cordon autour du cou de l'enfant   
 tels que les cordons d'un capuchon ou d'une sucette.
• NE PAS suspendre de cordons au-dessus du produit ni   
 attacher des cordons aux jouets.

Pousser le verrou 

vers l'extérieur 

puis le soulever 

pour débloquer 

la structure!

Pousser le verrou 

vers l'extérieur 

puis le soulever 

pour débloquer 

la structure!



1

2

TERMINÉ!

Pop’n Jump

Pare-soleil

Sac de transport 
(pièce de rechange No 13410-01)

A

A

B

B

C

JouetsD

C D

composants :

2

montage :

Appuyer vers le 

bas pour déplier 

complètement 

la structure!

Saisir les deux 

coins opposés et tirer

 pour déplier et ouvrir!
Appuyer sur les 

dispositifs de sécurité pour 

verrouiller la structure! 

(à 2 endroits)

Enlever le 

contenu du sac!

fixer le pare-soleil :

x2

x2

3

1 2

IMPORTANT :  Véri�er la sécurité des deux verrous avant chaque utilisation.
!

Astuce : Ajuster le pare-soleil pour une 
couverture maximale en le tenant par le haut et 
en le tirant doucement vers l'avant de manière à 
bien déployer le dessus et les côtés!  

!

IMPORTANT :  Avant l'assemblage et chaque 
utilisation, véri�er que ce produit ne comporte pas de 
pièces endommagées, de joints lâches, de pièces 
manquantes ou de bords tranchants. NE PAS utiliser 
en cas de pièces manquantes ou cassées.

3

régler la hauteur du siège :

pour entreposer :

Détacher le 

pare-soleil !

Plier le pare-soleil d'un 

mouvement de torsion!

x4

1e

2e1

Au déballage, le siège est réglé à la position la 
plus basse. Installer l'enfant dans le siège. 

Véri�er l'espace qui sépare les pieds de l'enfant et le 
sol. Les orteils de l'enfant doivent toucher le sol (sans 
rebond). Si les pieds de l'enfant sont à plat ou que les 
orteils ne touchent pas le sol, régler la hauteur à 
l'une des trois positions (basse pour un enfant plus 
petit et élevée pour un enfant plus grand).

!

MOYENNE

ÉLEVÉE

appuyer! 
appuyer! 

BASSE

x4

1

Retirer l'enfant du siège avant d'ajuster la 
hauteur! Déverrouiller les deux dispositifs de 
sécurité, retourner le produit et le placer à l'envers 
sur le sol pour faciliter le réglage.

!
2 Avant de régler la hauteur, ouvrir les 

boutons-pressions dans les coins du tapis en tissu 
(les boutons-pressions sont seulement nécessaires 
en position basse)!

!
3

Régler le siège à la hauteur désirée (basse, 
moyenne, élevée) en enfonçant les chevilles de 
verrouillage et en ajustant la structure!

!
4

   AVERTISSEMENT
NE JAMAIS ajuster le siège alors 
que l'enfant se trouve dans le produit.

!
IMPORTANT :  Véri�er que les chevilles 
de verrouillage sont bien enclenchées 
(à 8 endroits). Toutes les chevilles doivent 
être réglées à la même position. Verrouiller 
de nouveau la structure (à 2 endroits).

Pousser le 

verrou vers 

l'extérieur puis

le soulever pour 

débloquer la 

structure!

Pousser le 

verrou vers 

l'extérieur puis

le soulever pour 

débloquer la 

structure!

snap!clic!
snap!clic!

clic!clic!

clic!clic!

appuyer! 
appuyer! 

!



Pop N’ Jump®

MANUAL DE INSTRUCCIONES

13744
Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones y

advertencias antes del montaje y de cada uso.
GUARDE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

PARA REFERENCIAS FUTURAS
No se necesitan herramientas.

Para soporte técnico, contáctenos al 1-401-671-6551 o visite
summerinfant.com/contacto

Para uso con niños de 6 a 12 meses.
Requiere el ensamblado por un adulto.

USAR SÓLO CON UN NIÑO:
 • Que sea capaz de sostener la cabeza y el

cuello erguidos sin ayuda.
• Que no es capaz de caminar o trepar fuera del producto.

• Que pese menos de 25 lb (11.3 kg) y mida menos
de 30 pulgadas (76 cm) de altura.

para almacenar (continuación):

¡Agarre dos 

esquinas 

opuestas 

y empuje para 

cerrar!

¡Deslice en 

la bolsa!

Saque el 

acojinado del 

asiento de las 

lengüetas de 

velcro.

Los colores y estilos pueden variar.
HECHO EN CHINA.
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Retire el acojinado del asiento:

¡Estamos aquí para ayudar! Si tiene alguna pregunta o necesita ayuda, 
comuníquese con nuestro equipo de relaciones con el consumidor al 1-401-671-6551 o www.summerinfant.com/contact

2 3

limpieza y mantenimiento:

4

¡IMPORTANTE! Antes del montaje y de cada uso, inspeccione este producto para ver si hay herrajes dañados, uniones sueltas, piezas faltantes o bordes a�lados.
NO use si faltan piezas o están rotas.
• Nunca use este producto si hay tornillos �ojos o faltantes, uniones �ojas, piezas rotas o mallas/tejidos rotos. Compruebe el producto antes del montaje y 
 periódicamente durante su uso. Comuníquese con Summer Infant si observa alguna de estas condiciones.
• Limpie con un paño húmedo o una esponja, usando jabón suave y agua tibia para limpiar. Seque con una toalla o al aire libre.
• Asiento extraíble: lavar a máquina con jabón suave y con colores similares. Secar en secadora a baja temperatura.

   ADVERTENCIA

piezas de repuesto:              13744-01   capota
13744-02   libro
13744-03   paletas de caramelo
13744-04   paleta de helado
13744-05   juguete de caramelo

13744-06   asiento de tela
13744-07   bolsa de transporte

PELIGRO DE CAÍDA
• Los bebés pueden CAER del producto resultando en    
 lesiones en la cabeza.
• SIEMPRE mantenga al niño a la vista mientras esté en el   
 producto.
• NUNCA use cerca de escaleras, hornos, calentadores,    
 chimeneas, piscinas o cualquier otro objeto que pueda   
 herir a su niño.
• Para evitar que se vuelque, coloque el producto sobre una   
 super�cie plana y nivelada.
• NUNCA levante y/o lleve al niño en el producto.
• Úselo sólo para niños que puedan sostener la cabeza y el   
 cuello erguidos sin ayuda y que no puedan caminar o salir   
 del producto.
• SIEMPRE asegúrese de que ambos bloqueos estén seguros   
 antes de colocar al niño en el producto y compruebe la   
 seguridad de ambos bloqueos antes de cada uso.

• SIEMPRE instale el acojinado de tela del asiento antes de   
 colocar al niño en el producto.
• NUNCA ajuste el asiento mientras el niño esté en el producto.
• Nunca trate de hacer girar al niño en un asiento de tela.
• NO intente quitar el piso de tela.
• NO utilice el producto si está dañado o roto.

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN:
• Las cuerdas pueden causar ESTRANGULACIÓN.
• NO coloque artículos con cordón alrededor del cuello del   
 niño, como lazos de gorros o cordones del chupete.
• NO cuelgue las cuerdas sobre el producto ni las sujete a 
 los juguetes.

¡Empuje el 

bloqueo y tire 

hacia arriba 

para desbloquear 

el armazón!

¡Empuje el 

bloqueo y tire 

hacia arriba 

para desbloquear 

el armazón!
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!TERMINÓ!

Pop’n Jump

Capota

Bolsa de viaje 
(pieza de repuesto #13410-01)

A

A

B

B

C

JuguetesD

C D

componentes:

2

ensamblaje:

¡Presione hacia 

abajo para abrir 

completamente 

el armazón!

¡Agarre dos 

esquinas opuestas y 

tire para abrir!
¡Presione los 

bloqueos hacia abajo 

para bloquear el armazón! 

(2 lugares)

Lo

¡Saque el 

contenido 

de la bolsa!

coloque la capota:

x2

x2

3

1 2

IMPORTANTE: Revise la seguridad o ambos bloqueos antes de cada uso.
!

Sugerencia: ¡Ajuste la capota para obtener 
la máxima cobertura tirando suavemente de la 
parte superior hacia adelante para que la parte 
superior/los lados estén completamente 
extendidos! 

!

IMPORTANTE: Antes del montaje y de cada 
uso, inspeccione este producto para ver si hay 
herrajes dañados, uniones sueltas, piezas faltantes o 
bordes a�lados. NO use si faltan piezas o están rotas.

3

ajuste la altura del asiento:

para almacenar:

¡Desenganche 

la capota!

¡Gire y doble 

la capota!

x4

1ro

2do1

El ajuste inicial al sacarse del empaque es en 
la posición más baja. Coloque al niño en el 

asiento. Veri�que la distancia entre los pies del 
niño y el piso. Los dedos de los pies del niño 
deben tocar el suelo (sin rebotar). Si el niño está 
de pie con los pies planos o los dedos de los pies 
no tocan el suelo, ajuste la altura a cualquiera de 
las tres posiciones (baja para un niño más 
pequeño y alta para un niño más alto).

!

MEDIO

ALTO

BAJO

x4

1

¡Saque al niño del asiento antes de ajustar 
la altura! Desbloquee en 2 lugares, coloque el 
producto boca abajo y déjelo en el suelo para 
facilitar el ajuste.

!
2 ¡Antes de ajustar la altura, suelte los broches 

de presión en las esquinas del piso de tela (sólo se 
necesitan los broches de presión en posición baja)!

!
3

Ajuste a la altura deseada (baja, media, alta) 
presionando los sujetadores de los pasadores de 
bloqueo hacia adentro y ajuste el armazón.

!
4

   ADVERTENCIA
NUNCA ajuste el asiento mientras 
el niño esté en el producto.

!
IMPORTANTE: Asegúrese de que los 
sujetadores de los pasadores de bloqueo estén 
bien encajados (8 lugares). Todos los sujetadores 
deben estar ajustados en la misma posición. 
Vuelva a bloquear el armazón (2 lugares).

¡chasquido!
¡chasquido!

!

¡chasquido!
¡chasquido!

¡chasquido!
¡chasquido!

¡chasquido!
¡chasquido!

¡Presione!
¡Presione!

¡Presione!
¡Presione!

¡Empuje 

el bloqueo 

y tire hacia 

arriba para 

desbloquear 

el armazón!

¡Empuje 

el bloqueo 

y tire hacia 

arriba para 

desbloquear 

el armazón!


